
TABUĽKA  ZHODY 

návrhu právneho predpisu s právom Európskej únie 

Smernica Rady 93/13/EHS z 5. apríla 1993 o nekalých 

podmienkach v spotrebiteľských zmluvách (Ú. v. ES L 95, 

21.4.1993) v znení smernice Európskeho parlamentu a Rady 

2011/83/EÚ z  25. októbra 2011 (Ú. v. EÚ L 304, 22.11.2011) a 

smernice Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2019/2161 z 27. 

novembra 2019 (Ú. v. EÚ L 328, 18.12.2019). 

Návrh zákona č. .../2023 Z. z. o ochrane spotrebiteľa a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „NZ“) 

Zákon č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov (ďalej len „OZ“) 

Zákon č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov 
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Č:2 Na účely tejto smernice: 

 

a) „nekalé podmienky“ znamenajú zmluvné 

podmienky definované v článku 3; 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

b) „spotrebiteľ“ znamená akúkoľvek fyzickú osobu, 

ktorá v zmluvách podliehajúcich tejto smernici 

koná s cieľom, nevzťahujúcim sa k jeho obchodom, 

podnikaniu alebo povolaniu; 

 

 

 

N OZ + NZ 

(čl. II) 

§:53 

O:1 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§:53 

O:2 

 

 

 

§:53 

O:3 

 

 

 

§:52 

O:4 

 

 

 

 

§:52 

O:3 

(1) Spotrebiteľské zmluvy nesmú obsahovať 

ustanovenia, ktoré spôsobujú značnú nerovnováhu v 

právach a povinnostiach zmluvných strán v 

neprospech spotrebiteľa (ďalej len „neprijateľná 

podmienka“). To neplatí, ak ide o zmluvné 

podmienky, ktoré sa týkajú hlavného predmetu 

plnenia a primeranosti ceny, ak tieto zmluvné 

podmienky sú vyjadrené určito, jasne a zrozumiteľne 

alebo ak boli neprijateľné podmienky individuálne 

dojednané. 

 

(2) Za individuálne dojednané zmluvné ustanovenia 

sa nepovažujú také, s ktorými mal spotrebiteľ 

možnosť oboznámiť sa pred podpisom zmluvy, ak 

nemohol ovplyvniť ich obsah. 

 

(3) Ak obchodník nepreukáže opak, zmluvné 

ustanovenia dohodnuté medzi obchodníkom a 

spotrebiteľom sa nepovažujú za individuálne 

dojednané. 

 

Spotrebiteľom je fyzická osoba, ktorá v súvislosti 

so spotrebiteľskou zmluvou, z nej vyplývajúcim 

záväzkom alebo pri obchodnej praktike nekoná 

v rámci svojej podnikateľskej činnosti alebo 

povolania. 
 

Obchodníkom je osoba, ktorá v súvislosti so 

spotrebiteľskou zmluvou, z nej vyplývajúcim 

Ú  GP – N   



 

 

c) „predajca alebo dodávateľ“ znamená akúkoľvek 

fyzickú alebo právnickú osobu, ktorá v zmluvách 

podliehajúcich tejto smernici koná s cieľom 

vzťahujúcim sa k jeho obchodom, podnikaniu alebo 

povolaniu bez ohľadu na to či má verejnú alebo 

súkromnú formu vlastníctva. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

záväzkom alebo pri obchodnej praktike koná 

v rámci svojej podnikateľskej činnosti alebo 

povolania, a to aj prostredníctvom inej osoby, 

ktorá koná v jej mene alebo na jej účet. 

Č:3 

O:2 

2. Podmienka sa nepovažuje za individuálne 

dohodnutú, ak bola navrhnutá vopred a spotrebiteľ 

preto nebol schopný ovplyvniť podstatu 

podmienky, najmä v súvislosti s predbežne 

formulovanou štandardnou zmluvou. 

 

Skutočnosť, že určité aspekty podmienky alebo 

jedna konkrétna podmienka boli individuálne 

dohodnuté, nevylučuje uplatňovanie tohto článku 

na zvyšok zmluvy, ak celkové hodnotenie zmluvy 

naznačuje, že aj napriek tomu ide o predbežne 

formulovanú štandardnú zmluvu. 

 

Keď predajca alebo dodávateľ vznesie námietku, že 

štandardná podmienka bola individuálne 

dohodnutá, musí o tom podať dôkaz. 

 

N OZ + NZ 

(čl. II)  

§.53 

O:2, 3 

(2) Za individuálne dojednané zmluvné ustanovenia 

sa nepovažujú také, s ktorými mal spotrebiteľ 

možnosť oboznámiť sa pred podpisom zmluvy, ak 

nemohol ovplyvniť ich obsah. 

 

(3) Ak obchodník nepreukáže opak, zmluvné 

ustanovenia dohodnuté medzi obchodníkom a 

spotrebiteľom sa nepovažujú za individuálne 

dojednané. 
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Č:3 

O:3 

3. Príloha obsahuje indikatívny a nevyčerpávajúci 

zoznam podmienok, ktoré sa môžu považovať za 

nekalé. 

 

D OZ + NZ 

(čl. II)  

§:53 

O:4 

Za neprijateľné podmienky uvedené v spotrebiteľskej 

zmluve sa považujú najmä ustanovenia, ktoré 

a) má spotrebiteľ plniť a s ktorými sa nemal možnosť 

oboznámiť pred uzavretím zmluvy, 

b) dovoľujú obchodníkovi previesť práva a 

povinnosti zo zmluvy na tretiu osobu bez súhlasu 

spotrebiteľa, ak by prevodom mohlo dôjsť k 

zhoršeniu vymožiteľnosti alebo zabezpečenia 

pohľadávky spotrebiteľa, 

c) vylučujú alebo obmedzujú zodpovednosť 

obchodníka za konanie alebo opomenutie, ktorým sa 

spotrebiteľovi spôsobila smrť alebo ujma na zdraví, 

d) vylučujú alebo obmedzujú práva spotrebiteľa pri 

uplatnení zodpovednosti za vady alebo zodpovednosti 

za škodu, 

e) umožňujú obchodníkovi, aby spotrebiteľovi 

nevydal ním poskytnuté plnenie aj v prípade, ak 

spotrebiteľ neuzavrie s obchodníkom zmluvu alebo 

od nej odstúpi, 

f) umožňujú obchodníkovi odstúpiť od zmluvy bez 

zmluvného alebo zákonného dôvodu a spotrebiteľovi 

to neumožňujú, 
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g) oprávňujú obchodníka, aby bez dôvodov hodných 

osobitného zreteľa vypovedal zmluvu uzavretú na 

dobu neurčitú bez primeranej výpovednej lehoty, 

h) prikazujú spotrebiteľovi, aby splnil všetky záväzky 

aj vtedy, ak obchodník nesplnil záväzky, ktoré 

vznikli, 

i) umožňujú obchodníkovi jednostranne zmeniť 

zmluvné podmienky bez dôvodu dohodnutého v 

zmluve, 

j) určujú, že cena tovaru alebo služieb bude určená v 

čase ich splnenia, alebo obchodníka oprávňujú na 

zvýšenie ceny tovaru alebo služieb bez toho, aby 

spotrebiteľ mal právo odstúpiť od zmluvy, ak cena 

dohodnutá v čase uzavretia zmluvy je podstatne 

prekročená v čase splnenia, 

k) požadujú od spotrebiteľa, ktorý nesplnil svoj 

záväzok, aby zaplatil neprimerane vysokú sumu ako 

sankciu spojenú s nesplnením jeho záväzku, 

l) obmedzujú prístup k dôkazom alebo ukladajú 

spotrebiteľovi povinnosti niesť dôkazné bremeno, 

ktoré by podľa práva, ktorým sa riadi zmluvný vzťah, 

mala niesť iná zmluvná strana, 

m) v prípade čiastočného alebo úplného nesplnenia 

záväzku zo strany obchodníka neprimerane 

obmedzujú alebo vylučujú možnosť spotrebiteľa 

domáhať sa svojich práv vrátane práva spotrebiteľa 

započítať pohľadávku, 

n) spôsobujú, že platnosť zmluvy uzatvorenej na 

dobu určitú sa po uplynutí obdobia, na ktorú bola 

zmluva uzavretá, predĺži, pričom spotrebiteľovi 

priznávajú neprimerane krátke obdobie na prejavenie 

súhlasu s predĺžením platnosti zmluvy, 

o) oprávňujú obchodníka rozhodnúť o tom, že jeho 

plnenie je v súlade so zmluvou, alebo ktoré 

priznávajú právo zmluvu vykladať iba obchodníkovi, 

p) obmedzujú zodpovednosť obchodníka, ak bola 

zmluva uzavretá sprostredkovateľom, alebo vyžadujú 

uzavretie zmluvy prostredníctvom sprostredkovateľa 

v osobitnej forme, 

r) umožňujú, aby bol spor medzi stranami riešený v 

rozhodcovskom konaní bez splnenia podmienok 

ustanovených osobitným zákonom, 

s) požadujú, aby spotrebiteľ poskytol zabezpečenie 

splnenia svojho záväzku v hodnote neprimerane 

vyššej, ako je výška jeho záväzku vyplývajúca zo 

spotrebiteľskej zmluvy v čase uzavretia dohody o 

zabezpečení splnenia záväzku spotrebiteľa, 

t) požadujú od spotrebiteľa plnenie za službu, ktorej 



poskytnutie obchodníkom v prevažnej miere 

nesleduje záujmy spotrebiteľa, 

u) požadujú od spotrebiteľa, aby bol neprimerane 

dlho viazaný zmluvou aj keď pri uzavieraní zmluvy 

bolo zrejmé, že predmet zmluvy možno dosiahnuť v 

podstatne kratšom čase, 

v) požadujú od spotrebiteľa uhradenie plnení, o 

ktorých spotrebiteľ nebol pred uzavretím zmluvy 

preukázateľne informovaný, ktorých úhrada nebola 

upravená v zmluve alebo za ktoré spotrebiteľ 

nedostáva dohodnuté protiplnenie, 

w) požadujú, aby spotrebiteľ poskytoval alebo 

poukazoval tretej osobe alebo v prospech tretej osoby 

akékoľvek plnenie plynúce zo spotrebiteľskej zmluvy 

alebo súvisiace so spotrebiteľskou zmluvou, ktoré v 

prevažnej miere nesleduje jeho záujmy, alebo aby 

plnil v súvislosti s týmto plnením akékoľvek záväzky 

tretej osobe. 

Č:5 V prípade zmlúv, v ktorých sú všetky alebo 

niektoré podmienky ponúkané spotrebiteľovi v 

písomnej forme, musia byť vždy tieto podmienky 

vypracované zrozumiteľne. Keď existuje 

pochybnosť o zmysle podmienky, prednosť má 

výklad priaznivejší pre spotrebiteľa. Toto pravidlo 

výkladu neplatí v súvislosti s postupmi 

stanovenými v článku 7 ods. 2. 

 

N OZ §:54 

O:2, 3 

(2) V pochybnostiach o obsahu spotrebiteľských 

zmlúv platí výklad, ktorý je pre spotrebiteľa 

priaznivejší. 

(3) V pochybnostiach o význame zmluvnej 

podmienky sa výklad priaznivejší pre spotrebiteľa 

neuplatní, ak právo na príslušnom orgáne uplatňuje 

právnická osoba založená alebo zriadená na ochranu 

spotrebiteľa. 
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Č:8b 

O:1 

1.   Členské štáty stanovia pravidlá o sankciách 

uplatniteľných za porušenie vnútroštátnych 

ustanovení prijatých na základe tejto smernice a 

prijmú všetky nevyhnutné opatrenia na 

zabezpečenie ich vykonávania. Uvedené sankcie 

musia byť účinné, primerané a odrádzajúce. 

 

N NZ (čl. I) §:41 

 

 

 

 

 

 

 

 

§:43 

O: 1 

P: a)  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Orgán dohľadu uloží dohliadanej osobe za porušenie 

povinnosti podľa tohto zákona alebo právne 

záväzného aktu Európskej únie  

a) pokutu podľa § 43,  

b) povinnosť odstrániť alebo zmeniť obsah 

zverejnený v online rozhraní alebo 

c) povinnosť zabezpečiť vymazanie domény. 

 

 

(1) Orgán dohľadu môže uložiť dohliadanej osobe za 

porušenie povinnosti podľa 

a) § 4 ods. 1 písm. g), ods. 2 písm. a), b), f) a g), § 5 

ods. 1 písm. a) až k), ods. 2, § 15 ods. 1, 3 až 5, 7 až 

9, § 16 ods. 1 a 2, § 17 ods. 1 až 5, 10 až 13, § 20 ods. 

9 a 13, § 22 ods. 1, 2, 4 až 9 alebo za porušenie 

povinnosti podľa § 4 ods. 2 písm. c) v spojení s § 3 

ods. 2, § 19 ods. 1 a 2, § 20 ods. 1 až 3, 5, 6 a 10 a § 

21 ods. 3 až 6 pokutu vo výške od 200 eur do 2 % 

obratu dohliadanej osoby za predchádzajúce účtovné 

obdobie, najviac 200 000 eur, 
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§:43 

O:2 

P: a) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§:43 

O: 3, 

P: a), b)  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§:43 

O: 7 

P: a), b) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(2) Pri koordinovanom postupe112) môže orgán 

dohľadu uložiť dohliadanej osobe za porušenie 

povinnosti v rozsahu rozšíreného porušovania 

právnych predpisov113) alebo rozšíreného 

porušovania právnych predpisov s rozmerom Únie114) 

pokutu vo výške od 

a) 500 eur do 4 % obratu dohliadanej osoby za 

predchádzajúce účtovné obdobie, ak ide o porušenie 

povinnosti podľa odseku 1 písm. a), 

_______________ 
112) Čl. 21 nariadenia (EÚ) 2017/2394 v platnom 

znení. 
113) Čl. 3 ods. 3 nariadenia (EÚ) 2017/2394 v platnom 

znení. 
114) Čl. 3 ods. 4 nariadenia (EÚ) 2017/2394 v platnom 

znení. 

 

(3) Pri opakovanom porušení tej istej povinnosti, za 

porušenie ktorej už orgán dohľadu uložil dohliadanej 

osobe sankciu, do 12 mesiacov odo dňa 

právoplatnosti predchádzajúceho rozhodnutia o 

uložení sankcie(ďalej len „opakované porušenie 

povinnosti“), orgán dohľadu uloží dohliadanej osobe 

pokutu vo výške od  

a) 300 eur do 3 % obratu dohliadanej osoby za 

predchádzajúce účtovné obdobie, najviac 400 000 

eur, ak ide o porušenie povinnosti podľa odseku 1 

písm. a), 

b) 600 eur do 5 % obratu dohliadanej osoby za 

predchádzajúce účtovné obdobie, ak ide o porušenie 

povinnosti podľa odseku 1 písm. a) v rozsahu 

rozšíreného porušovania právnych predpisov alebo 

rozšíreného porušovania právnych predpisov s 

rozmerom Únie, 

 

(7) Ak dohliadaná osoba nemala za predchádzajúce 

účtovné obdobie žiadny obrat, obrat dohliadanej 

osoby za predchádzajúce účtovné obdobie nemožno 

zistiť alebo ak bol obrat dohliadanej osoby za 

predchádzajúce účtovné obdobie nižší ako dolná 

hranica sadzby pokuty podľa odsekov 1 a 2, môže 

orgán dohľadu uložiť dohliadanej osobe pokutu vo 

výške od 

a) 200 eur do 200 000 eur, ak ide o porušenie 

povinnosti podľa odseku 1 písm. a), 

b) 500 eur do 2 000 000 eur, ak ide o porušenie 

povinnosti podľa odseku 1 písm. a) v rozsahu 



 

 

 

 

§:43 

O: 8 

P: a), b) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§:45 

O: 1 

 

rozšíreného porušovania právnych predpisov alebo 

rozšíreného porušovania právnych predpisov s 

rozmerom Únie, 

 

(8) Ak ide o opakované porušenie povinnosti a 

dohliadaná osoba nemala za predchádzajúce účtovné 

obdobie žiadny obrat, obrat dohliadanej osoby za 

predchádzajúce účtovné obdobie nemožno zistiť 

alebo ak bol obrat dohliadanej osoby za 

predchádzajúce účtovné obdobie nižší ako dolná 

hranica sadzby pokuty podľa odseku 3, orgán 

dohľadu uloží dohliadanej osobe pokutu vo výške od 

a) 300 eur do 400 000 eur, ak ide o porušenie 

povinnosti podľa odseku 1 písm. a), 

b) 600 eur do 2 000 000 eur, ak ide o porušenie 

povinnosti podľa odseku 1 písm. a) v rozsahu 

rozšíreného porušovania právnych predpisov alebo 

rozšíreného porušovania právnych predpisov s 

rozmerom Únie, 

 

(1) Orgán dohľadu môže rozhodnutím uložiť 

dohliadanej osobe povinnosť odstrániť alebo zmeniť 

obsah zverejnený v online rozhraní alebo povinnosť 

zabezpečiť vymazanie domény na dosiahnutie 

ukončenia alebo zákazu poškodzovania kolektívnych 

záujmov spotrebiteľov alebo na zabránenie rizika 

vzniku závažnej ujmy na kolektívnych záujmoch 

spotrebiteľov. 

 

Č:8b 

O:2 

2.   Členské štáty môžu obmedziť takéto sankcie na 

situácie, keď sú zmluvné podmienky výslovne 

vymedzené ako nekalé za každých okolností vo 

vnútroštátnom práve alebo keď predajca alebo 

dodávateľ naďalej používa zmluvné podmienky, 

ktoré boli v konečnom rozhodnutí prijatom v súlade 

s článkom 7 ods. 2 uznané za nekalé. 
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Č:8b 

O:3 

3.   Pri ukladaní sankcií členské štáty zabezpečia, 

aby sa v prípade potreby zohľadnili tieto 

demonštratívne a informatívne kritériá: 

 

a) povaha, závažnosť, rozsah a trvanie porušenia 

právnych predpisov; 

 

b) akékoľvek opatrenie prijaté predajcom alebo 

dodávateľom na zmiernenie škody, ktorú utrpeli 

spotrebitelia, alebo na jej nápravu; 

 

N NZ  (čl. I) §:42 

O: 3, 4, 9 

(3) Orgán dohľadu pri rozhodovaní o druhu sankcie a 

jej výmere prihliada na  

a) závažnosť, povahu, spôsob, rozsah, trvanie a 

okolnosti porušenia povinnosti,  

b) záujem dohliadanej osoby o odstránenie alebo o 

zmiernenie negatívnych dôsledkov porušenia 

povinnosti vo vzťahu k spotrebiteľom, ktorý 

preukázateľne prejavila do vydania rozhodnutia o 

uložení sankcie,  

c) predchádzajúce porušenia právnych predpisov, 

ktorých sa obchodník dopustil, 
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c) všetky predchádzajúce porušenia právnych 

predpisov, ktorých sa predajca alebo dodávateľ 

dopustil; 

 

d) získané finančné výhody predajcu alebo 

dodávateľa v dôsledku porušenia právnych 

predpisov alebo straty, ktoré predajca alebo 

dodávateľ v dôsledku takéhoto porušenia neutrpel, 

ak sú k dispozícii príslušné údaje; 

 

e) sankcie uložené predajcovi alebo dodávateľovi 

za rovnaké porušenie právnych predpisov v iných 

členských štátoch v cezhraničných prípadoch, keď 

sú informácie o takýchto sankciách dostupné 

prostredníctvom mechanizmu zriadeného 

nariadením Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 

2017/2394 (1); 

 

f) všetky ostatné priťažujúce alebo poľahčujúce 

faktory vzťahujúce sa na okolnosti prípadu. 

_______________ 
(1) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 

2017/2394 z 12. decembra 2017 o spolupráci medzi 

národnými orgánmi zodpovednými za 

presadzovanie právnych predpisov na ochranu 

spotrebiteľa a o zrušení nariadenia (ES) č. 

2006/2004 (Ú. v. EÚ L 345, 27.12.2017, s. 1). 

d) finančné výhody, ktoré dohliadaná osoba získala 

porušením povinnosti, alebo finančné straty, ktoré 

dohliadaná osoba v dôsledku porušenia povinnosti 

neutrpela, ak má orgán dohľadu tieto informácie k 

dispozícii, 

e) sankciu uloženú príslušným orgánom iného 

členského štátu za rovnaké porušenie povinnosti, ak 

ide o porušenie povinnosti v rozsahu podľa 

osobitného predpisu,109) 

f) iné priťažujúce a poľahčujúce okolnosti. 

(4) Ak bola dohliadanej osobe za ten istý skutok 

uložená sankcia podľa osobitného predpisu na 

ochranu iného verejného záujmu ako ochrana 

spotrebiteľa, prihliada orgán dohľadu aj na skôr 

uloženú sankciu. 

(9) Opakované porušenie tej istej povinnosti podľa 

tohto zákona alebo podľa právneho záväzného aktu 

Európskej únie, ktorým dohliadaná osoba poškodzuje 

alebo vážne ohrozuje kolektívne záujmy 

spotrebiteľov, a porušenie povinnosti zdržať sa 

používania neprijateľnej zmluvnej podmienky 

uloženej súdom v konaní o abstraktnej kontrole v 

spotrebiteľských veciach, sa považujú za osobitne 

závažné porušenie povinnosti dohliadanej osoby.111) 

Orgán dohľadu neuloží sankciu podľa § 41 za 

porušenie povinnosti podľa prvej vety, ak podá 

podnet príslušnému živnostenskému úradu.  

_______________ 
109) Čl. 3 ods. 2 až 4 nariadenia (EÚ) 2017/2394 

v platnom znení. 
111) § 58 ods. 1 písm. c) zákona č. 455/1991 Zb. v 

znení neskorších predpisov. 

Č:8b 

O:4 

4.   Bez toho, aby bol dotknutý odsek 2 tohto 

článku, členské štáty zabezpečia, aby v prípade, 

keď sa majú v súlade s článkom 21 nariadenia (EÚ) 

2017/2394 uložiť sankcie, tieto sankcie obsahovali 

buď možnosť uložiť pokuty prostredníctvom 

správnych postupov alebo začať súdne konanie o 

uložení pokút, alebo obidve tieto možnosti, pričom 

maximálna výška takýchto pokút je minimálne 4 % 

ročného obratu predajcu alebo dodávateľa v 

dotknutom členskom štáte alebo v dotknutých 

členských štátoch. 

 

N NZ (čl. I) §:43 

O: 2  

P: a) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(2)Pri koordinovanom postupe112)môže orgán 

dohľadu uložiť dohliadanej osobe za porušenie 

povinnosti v rozsahu rozšíreného porušovania 

právnych predpisov113) alebo rozšíreného 

porušovania právnych predpisov s rozmerom Únie114)  

pokutu vo výške od 

a) 500 eur do 4 % obratu dohliadanej osoby za 

predchádzajúce účtovné obdobie, ak ide o porušenie 

povinnosti podľa odseku 1 písm. a), 

_______________ 
112) Čl. 21 nariadenia (EÚ) 2017/2394 v platnom 

znení. 
113) Čl. 3 ods. 3 nariadenia (EÚ) 2017/2394 v platnom 

znení. 
114) Čl. 3 ods. 4 nariadenia (EÚ) 2017/2394 v platnom 
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§:43 

O: 3 

P: b) 

znení. 

 

(3) Pri opakovanom porušení tej istej povinnosti, za 

porušenie ktorej už orgán dohľadu uložil dohliadanej 

osobe sankciu, do 12 mesiacov odo dňa 

právoplatnosti predchádzajúceho rozhodnutia o 

uložení sankcie(ďalej len „opakované porušenie 

povinnosti“), orgán dohľadu uloží dohliadanej osobe 

pokutu vo výške od 

b) 600 eur do 5 % obratu dohliadanej osoby za 

predchádzajúce účtovné obdobie, ak ide o porušenie 

povinnosti podľa odseku 1 písm. a) v rozsahu 

rozšíreného porušovania právnych predpisov alebo 

rozšíreného porušovania právnych predpisov s 

rozmerom Únie, 

 

Č:8b 

O:5 

5.   V prípadoch, keď sa má uložiť pokuta v súlade 

s odsekom 4, ale informácie o ročnom obrate 

predajcu alebo dodávateľa nie sú k dispozícii, 

členské štáty zavedú možnosť uložiť pokuty, 

ktorých maximálna výška je minimálne 2 milióny 

EUR. 

 

N NZ (čl. I) § 43 

O: 7 

P: b) 

 

 

 

 

 

 

 

 

§: 43 

O: 8  

P: b)  

(7) Ak dohliadaná osoba nemala za predchádzajúce 

účtovné obdobie žiadny obrat, obrat dohliadanej 

osoby za predchádzajúce účtovné obdobie 

nemožno zistiť alebo ak bol obrat dohliadanej 

osoby za predchádzajúce účtovné obdobie nižší 

ako dolná hranica sadzby pokuty podľa odsekov 

1 a 2, môže orgán dohľadu uložiť dohliadanej 

osobe pokutu vo výške od 

b) 500 eur do 2 000 000 eur, ak ide o porušenie 

povinnosti podľa odseku 1 písm. a) 

v rozsahu rozšíreného porušovania právnych 

predpisov alebo rozšíreného porušovania 

právnych predpisov s rozmerom Únie, 

 

(8) Ak ide o opakované porušenie povinnosti a 

dohliadaná osoba nemala za predchádzajúce 

účtovné obdobie žiadny obrat, obrat dohliadanej 

osoby za predchádzajúce účtovné obdobie 

nemožno zistiť alebo ak bol obrat dohliadanej 

osoby za predchádzajúce účtovné obdobie nižší 

ako dolná hranica sadzby pokuty podľa odseku 3, 

orgán dohľadu uloží dohliadanej osobe pokutu 

vo výške od 

b) 600 eur do 2 000 000 eur, ak ide o porušenie 

povinnosti podľa odseku 1 písm. a) v 

rozsahu rozšíreného porušovania právnych 

predpisov alebo rozšíreného porušovania 

právnych predpisov s rozmerom Únie, 
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Č:8b 

O:6 

6.   Členské štáty do 28. novembra 2021 oznámia 

Komisii pravidlá a opatrenia uvedené v odseku 1 a 

bezodkladne jej oznámia všetky následné zmeny, 

N Zákon č. 

575/2001 

Z. z. 

§ 35 

O: 7 

(7) Ministerstvá a ostatné ústredné orgány štátnej 

správy v rozsahu vymedzenej pôsobnosti plnia voči 

orgánom Európskej únie informačnú a oznamovaciu 
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ktoré majú na ne vplyv. 

 

povinnosť, ktorá im vyplýva z právne záväzných 

aktov týchto orgánov. 

Príloha 

O:1 
PODMIENKY UVEDENÉ V ČLÁNKU 3 ODS. 

3 

1. Podmienky, ktorých zmyslom alebo účinkom je: 

a) vylúčenie alebo obmedzenie právnej 

zodpovednosti predajcu alebo dodávateľa v prípade 

smrti alebo zranenia spotrebiteľa spôsobeného 

konaním alebo opomenutím predajcu alebo 

dodávateľa; 

b) neprimerané vylúčenie alebo obmedzenie 

oprávnených záujmov spotrebiteľa vo vzťahu k 

predajcovi alebo dodávateľovi, alebo inej strane, v 

prípade celkového alebo čiastočného neplnenia 

alebo neprimeraného plnenia akýchkoľvek 

zmluvných záväzkov predajcu alebo dodávateľa, 

vrátane možnosti úhrady dlhu predajcovi alebo 

dodávateľovi na započítanie nároku, ktorý si môže 

voči nemu uplatniť spotrebiteľ; 

c) vypracovanie dohody zaväzujúcej spotrebiteľa v 

prípade, že poskytovanie služieb predajcom alebo 

dodávateľom podlieha podmienkam, ktorých 

plnenie závisí len od jeho vlastnej vôle; 

d) umožniť predajcovi alebo dodávateľovi 

ponechať si sumy zaplatené spotrebiteľom, keď sa 

spotrebiteľ rozhodne neuzatvoriť alebo neplniť 

zmluvu, bez poskytnutia zodpovedajúcej čiastky 

náhrady spotrebiteľovi zo strany predajcu alebo 

dodávateľa, ktorí sú stranou vypovedajúcou 

zmluvu; 

e) požadovať od spotrebiteľa, ktorý nesplnil svoj 

záväzok, aby zaplatil neprimerane vysokú sumu 

ako náhradu; 

f) oprávniť predajcu alebo dodávateľa odstúpiť od 

zmluvy podľa voľného uváženia, pričom rovnaká 

možnosť sa neposkytne spotrebiteľovi alebo 

umožniť predajcovi alebo dodávateľovi ponechať si 

sumy zaplatené za ešte nedodané služby, pričom je 

D OZ + NZ 

(čl. II)  

§:53 

O:4 

Za neprijateľné podmienky uvedené v spotrebiteľskej 

zmluve sa považujú najmä ustanovenia, ktoré 

a) má spotrebiteľ plniť a s ktorými sa nemal možnosť 

oboznámiť pred uzavretím zmluvy, 

b) dovoľujú obchodníkovi previesť práva a 

povinnosti zo zmluvy na tretiu osobu bez súhlasu 

spotrebiteľa, ak by prevodom mohlo dôjsť k 

zhoršeniu vymožiteľnosti alebo zabezpečenia 

pohľadávky spotrebiteľa, 

c) vylučujú alebo obmedzujú zodpovednosť 

obchodníka za konanie alebo opomenutie, ktorým sa 

spotrebiteľovi spôsobila smrť alebo ujma na zdraví, 

d) vylučujú alebo obmedzujú práva spotrebiteľa pri 

uplatnení zodpovednosti za vady alebo zodpovednosti 

za škodu, 

e) umožňujú obchodníkovi, aby spotrebiteľovi 

nevydal ním poskytnuté plnenie aj v prípade, ak 

spotrebiteľ neuzavrie s obchodníkom zmluvu alebo 

od nej odstúpi, 

f) umožňujú obchodníkovi odstúpiť od zmluvy bez 

zmluvného alebo zákonného dôvodu a spotrebiteľovi 

to neumožňujú, 

g) oprávňujú obchodníka, aby bez dôvodov hodných 

osobitného zreteľa vypovedal zmluvu uzavretú na 

dobu neurčitú bez primeranej výpovednej lehoty, 

h) prikazujú spotrebiteľovi, aby splnil všetky záväzky 

aj vtedy, ak obchodník nesplnil záväzky, ktoré 

vznikli, 

i) umožňujú obchodníkovi jednostranne zmeniť 

zmluvné podmienky bez dôvodu dohodnutého v 

zmluve, 

j) určujú, že cena tovaru alebo služieb bude určená v 

čase ich splnenia, alebo obchodníka oprávňujú na 

zvýšenie ceny tovaru alebo služieb bez toho, aby 

spotrebiteľ mal právo odstúpiť od zmluvy, ak cena 

dohodnutá v čase uzavretia zmluvy je podstatne 

prekročená v čase splnenia, 

k) požadujú od spotrebiteľa, ktorý nesplnil svoj 

záväzok, aby zaplatil neprimerane vysokú sumu ako 

sankciu spojenú s nesplnením jeho záväzku, 

l) obmedzujú prístup k dôkazom alebo ukladajú 

spotrebiteľovi povinnosti niesť dôkazné bremeno, 

ktoré by podľa práva, ktorým sa riadi zmluvný vzťah, 

mala niesť iná zmluvná strana, 

m) v prípade čiastočného alebo úplného nesplnenia 

záväzku zo strany obchodníka neprimerane 
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to sám predajca alebo dodávateľ, ktorý odstupuje 

od zmluvy; 

g) umožniť predajcovi alebo dodávateľovi 

vypovedať zmluvu uzavretú na dobu neurčitú bez 

primeranej výpovednej doby okrem prípadov, keď 

sú vážne dôvody na takéto vypovedanie; 

h) automatické predĺženie zmluvy na dobu určitú, 

ak spotrebiteľ nenaznačí iné, keď termín na 

vyjadrenie spotrebiteľovej vôle predĺžiť zmluvu je 

neprimerane krátky; 

i) neodvolateľne zaviazať spotrebiteľa k 

podmienkam, s ktorými sa skutočne nemohol 

oboznámiť pred uzavretím zmluvy; 

j) umožniť predajcovi alebo dodávateľovi 

jednostranne meniť zmluvné podmienky bez 

právneho dôvodu, ktorý je uvedený v zmluve; 

k) umožniť predajcovi alebo dodávateľovi 

jednostranne meniť bez právneho dôvodu 

akékoľvek vlastnosti výrobku alebo služby, ktoré 

majú byť zabezpečené; 

l) umožniť stanovenie ceny za tovar v momente 

dodania alebo umožniť predajcovi tovaru alebo 

dodávateľovi služieb zvýšiť ich cenu bez toho, aby 

sa v oboch prípadoch poskytlo spotrebiteľovi 

zodpovedajúce právo zrušiť zmluvu, ak je konečná 

cena príliš vysoká v porovnaní s cenou dohodnutou 

pri uzavretí zmluvy; 

m) poskytnúť predajcovi alebo dodávateľovi právo 

určiť, či sú tovar alebo služby dodávané v súlade so 

zmluvou alebo poskytnúť im výlučné právo na 

výklad ktorejkoľvek podmienky zmluvy; 

n) obmedziť povinnosť predajcu alebo dodávateľa 

dodržať záväzky uzatvorené ich obchodnými 

zástupcami alebo podriadiť tieto záväzky 

požiadavke splnenia osobitnej náležitosti; 

obmedzujú alebo vylučujú možnosť spotrebiteľa 

domáhať sa svojich práv vrátane práva spotrebiteľa 

započítať pohľadávku, 

n) spôsobujú, že platnosť zmluvy uzatvorenej na 

dobu určitú sa po uplynutí obdobia, na ktorú bola 

zmluva uzavretá, predĺži, pričom spotrebiteľovi 

priznávajú neprimerane krátke obdobie na prejavenie 

súhlasu s predĺžením platnosti zmluvy, 

o) oprávňujú obchodníka rozhodnúť o tom, že jeho 

plnenie je v súlade so zmluvou, alebo ktoré 

priznávajú právo zmluvu vykladať iba obchodníkovi, 

p) obmedzujú zodpovednosť obchodníka, ak bola 

zmluva uzavretá sprostredkovateľom, alebo vyžadujú 

uzavretie zmluvy prostredníctvom sprostredkovateľa 

v osobitnej forme, 

r) umožňujú, aby bol spor medzi stranami riešený v 

rozhodcovskom konaní bez splnenia podmienok 

ustanovených osobitným zákonom, 

s) požadujú, aby spotrebiteľ poskytol zabezpečenie 

splnenia svojho záväzku v hodnote neprimerane 

vyššej, ako je výška jeho záväzku vyplývajúca zo 

spotrebiteľskej zmluvy v čase uzavretia dohody o 

zabezpečení splnenia záväzku spotrebiteľa, 

t) požadujú od spotrebiteľa plnenie za službu, ktorej 

poskytnutie obchodníkom v prevažnej miere 

nesleduje záujmy spotrebiteľa, 

u) požadujú od spotrebiteľa, aby bol neprimerane 

dlho viazaný zmluvou aj keď pri uzavieraní zmluvy 

bolo zrejmé, že predmet zmluvy možno dosiahnuť v 

podstatne kratšom čase, 

v) požadujú od spotrebiteľa uhradenie plnení, o 

ktorých spotrebiteľ nebol pred uzavretím zmluvy 

preukázateľne informovaný, ktorých úhrada nebola 

upravená v zmluve alebo za ktoré spotrebiteľ 

nedostáva dohodnuté protiplnenie, 

w) požadujú, aby spotrebiteľ poskytoval alebo 

poukazoval tretej osobe alebo v prospech tretej osoby 

akékoľvek plnenie plynúce zo spotrebiteľskej zmluvy 

alebo súvisiace so spotrebiteľskou zmluvou, ktoré v 

prevažnej miere nesleduje jeho záujmy, alebo aby 

plnil v súvislosti s týmto plnením akékoľvek záväzky 

tretej osobe. 



o) zaviazať spotrebiteľa k splneniu všetkých 

povinností, keď predajca alebo dodávateľ neplnia 

svoje; 

p) poskytnúť predajcovi alebo dodávateľovi 

možnosť previesť ich práva a povinnosti 

vyplývajúce zo zmluvy v prípade, že to vedie k 

obmedzeniu záruk spotrebiteľa bez jeho súhlasu; 

q) neposkytnúť spotrebiteľovi právo alebo mu 

brániť v uplatňovaní práva podať žalobu alebo 

podať akýkoľvek iný opravný prostriedok, najmä 

vyžadovať od spotrebiteľa, aby riešil spory 

neupravené právnymi ustanoveniami výhradne 

arbitrážou, nevhodne obmedzovať prístup k 

dôkazom alebo ukladať mu povinnosť dôkazného 

bremena, ktoré by podľa práva, ktorým sa riadi 

zmluvný vzťah, malo spočívať na inej zmluvnej 

strane. 

 

Príloha 

O:2 

P:b 

2. Predmet úpravy pododsekov g), j) a l) 

b) Pododsek j) nebráni uplatneniu podmienok, 

podľa ktorých si dodávateľ finančných služieb, 

vyhradí právo zmeniť úrokovú sadzbu platenú 

spotrebiteľom alebo finančnú službu spotrebiteľovi 

alebo sumu iných poplatkov za finančné služby bez 

oznámenia, ak na to má právny dôvod, za 

predpokladu, že sa od dodávateľa vyžaduje ihneď o 

tom informovať druhú zmluvnú stranu alebo strany 

pri najbližšej príležitosti a že druhá strana má 

možnosť ihneď odstúpiť od zmluvy. 

Pododsek j) tiež nebráni uplatneniu podmienok, 

podľa ktorých si predajca alebo dodávateľ 

vyhradzuje právo jednostranne zmeniť podmienky 

zmluvy na dobu neurčitú, za predpokladu, že sa od 

nich vyžaduje ihneď o tom informovať spotrebiteľa 

formou oznámenia a že spotrebiteľ má možnosť 

odstúpiť od zmluvy.  

N OZ + NZ 

(čl. II) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§:53 

O:15 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

(15) Za neprijateľnú podmienku podľa odseku 4 

písm. i) sa nepovažuje podmienka, podľa ktorej si 

a) obchodník, ktorý dodáva finančnú službu podľa 

osobitného predpisu vyhradzuje právo z vážneho 

objektívneho dôvodu bez oznámenia zmeniť úrokovú 

sadzbu alebo výšku iných poplatkov za finančné 

služby podľa osobitného predpisu, ktoré má platiť 

spotrebiteľ alebo obchodník, ak súčasne sa 

obchodník zaviaže bez zbytočného odkladu o tom 

a o možnosti spotrebiteľa vypovedať spotrebiteľskú 

zmluvu písomne informovať spotrebiteľa a ak 

spotrebiteľ má právo bezplatne a s okamžitou 

účinnosťou vypovedať túto zmluvu, 

 

b) obchodník vyhradzuje právo jednostranne 

meniť podmienky spotrebiteľskej zmluvy 

uzavretej na dobu neurčitú, ak sa od obchodníka 

vyžaduje, aby o tom a o možnosti spotrebiteľa 

vypovedať túto zmluvu písomne informoval 

spotrebiteľa v primeranej dobe vopred, a ak 

spotrebiteľ má právo bezplatne vypovedať túto 

zmluvu ku dňu účinnosti zmeny. 
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Príloha 

O:2 

P:d 

d) Pododsek l) nebráni uplatneniu doložiek 

cenových indexov, ak sú v súlade s právom, za 

predpokladu, že spôsob, akým sa menia ceny je 

 OZ + NZ 

(čl. II) 

§:53 

O:16 

P: c) 

(16) Ustanovenie odseku 4 písm. j) o neprijateľných 

podmienkach sa nepoužije na spotrebiteľskú zmluvu, 

ktorej predmetom je 
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výslovne popísaný. c) doložka o cenových indexoch, ak takáto doložka 

nie je v rozpore so zákonom a ak spôsob úpravy 

ceny je v tejto doložke výslovne opísaný. 

 


